zaniceny, rudy a otekly,
osklivé vypadajici

pfidavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

smes, koktejl, mix

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

osetrit (ranu),
obvazat, prevazat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

horecka, teplota,
zvysena teplota

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

bolest hlavy, hlava

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

sanitka, zachranka,
sanitni vaz

podstatné jméno

it

www.MojeSlovicka.cz

krev

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

hrudnik, hrud, prsa

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

krém, mast

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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dress
/dres/

To clean a hurt place on the body and cover
it with something that keeps it safe.

Vy¢istit poranéné misto na téle a zakryt ho,
aby bylo chranéné.

A nurse cleaned and dressed the deep cut on
his arm.

Sestra mu vycistila a osetfila hlubokou reznou
ranu na ruce.

You should dress that burn before it gets
infected.
Tu spaleninu bys mél oSetfit, nez se zaniti.

B2

ambulance

/'@mbjslons/

A special vehicle with flashing lights and a
loud siren that carries ill or badly hurt
people to hospital as fast as possible.
Specidlni vozidlo s majaky a houkackou, které
co nejrychleji odvazi nemocné nebo tézce
zranéné lidi do nemocnice.

Somebody call an ambulance, this man has
stopped breathing!

Nékdo zavolejte sanitku, ten muz prestal
dychat!

B1

cream
/kri:m/

A soft thick substance that people put on the
skin, often to make it soft or to help a cut get
well again.

Mékka husta hmota, kterou si vtiras do kuze,

The doctor gave me a cream for the itchy rash.
Doktor mi pfedepsal krém na svédivou vyrazku.

This cream smells of almonds and soaks in very
quickly.

Tenhle krém voni po mandlich a hodné rychle
se vstreba.

A2

cocktail
UK /'kokterl/ US /'ka:kteil/

A mix of several different things put
together, such as chemicals, flavours or
feelings.

Smeés nékolika ruznych véci — tfeba
chemikalii, chuti nebo pociti.

The patient takes a cocktail of drugs every
single morning.
Pacient bere kazdé rano celou smés 1éka.

Mixing cleaning products can create a
dangerous cocktail of chemicals.

Michéanim ¢isticich prostfedkt mize vzniknout
nebezpecnd smés chemikalii.

1

headache
/'hed.eik/

A pain that you feel inside your head.
Bolest, kterou ¢lovek citi v hlavé.

Bright screens give me a headache if I work too
long.

0d sviticich obrazovek mé rozboli hlava, kdyz
pracuji moc dlouho.

She took a tablet and lay down until the
headache passed.

Vzala si tabletu a lehla si, dokud bolest hlavy
nepresla.

Al

chest
/tfest/

The wide front part of the body below the
neck, covering the heart and lungs.

Sirokd predni ¢ast téla pod krkem, pod kterou
lezi srdce a plice.

The doctor listened to my chest and asked me
to breathe deeply.

Lékar mi poslechl hrudnik a pozadal mé, at se
zhluboka nadechnu.

He felt a sharp pain in his chest and stopped

running.
Ucitil ostrou bolest na hrudi a prestal bézet.

A2

angry
/'®ngri/

used about a cut or a mark on the skin that
looks red, swollen and painful

O rané nebo skvrné na kizi: Cervena, otekla a
vypadajici bolestive.

The cut on his arm still looked red and angry.
Rezna rana na jeho pazi pofad vypadala rudé a
zanicené.

A long angry scratch ran across the back of her
hand.

Pres hibet ruky se ji tdhl dlouhy zaniceny
Skrabanec.

C1

fever
UK /'fizve/ US /'fizvor/

A state in which your body becomes much
hotter than normal because you are ill.
Stav, kdy je télo kvili nemoci mnohem
teplejsi nez obvykle.

Her fever climbed during the night, so we
phoned the doctor.

Pres noc ji horecka stoupla, tak jsme zavolali
1ékare.

The medicine brought his fever down within
about half an hour.
Lék mu asi za pul hodiny srazil horecku.

Al

blood
/blad/

The red liquid that moves round inside the
body of a person or animal and brings air
and food to every part of it.

Cervend tekutina, kterd proudi v téle ¢lovéka
nebo zvitete a rozvadi do vsech jeho ¢asti
kyslik a ziviny.

Blood carries oxygen from the lungs to the
whole body.
Krev rozvadi kyslik z plic do celého téla.

He gives blood at the local clinic twice every
year.

Dvakrat rocné chodi na mistni kliniku darovat
krev.

A2
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cizi, nepatricny,
neznamy

pfidavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

srdce

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

anamnéza, zdravotni
minulost, chorobopis

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

injekce, vpich,
podani injekce

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

ocni vicko, vicko

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

1ék, 1éky,
medikament

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

recept, lIékarsky
predpis, predpis

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

predepsany lék, 1ék na
predpis, 1éky z lékarny

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zaludek

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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history
UK /'hist(e)ri/ US /'histori/

A record of the illnesses, injuries and
treatments a person has had before.
Prfehled nemoci, trazi a 1é¢by, které clovék
drive prodélal.

The doctor asked about his family history of
heart disease.

Lékar se ptal na rodinnou anamnézu srde¢nich
onemocnéni.

Nurses write down every patient's medical
history before the operation.

Sestry pred operaci zapisuji anamnézu kazdého
pacienta.

Cc1

medicine
UK /'medsen/ US /'medisen/

Something you swallow or take when you are
ill, so that you feel better.

Néco, co si ¢lovék vezme, kdyz je nemocny,
aby mu bylo lépe.

Take this medicine twice a day, always after a
meal.
Ber tento 1ék dvakrat denné, vzdy po jidle.

The medicine tasted so bitter that she pulled a
face.
Ten 1€k byl tak hotky, Ze se zasklebila.

Al

stomach

/'stamak/

The bag-shaped part inside your body where
food goes after you swallow it and begins to
break down.

Organ uvnitf téla podobny vaku, kam se jidlo
dostane po spolknuti a kde se zacne travit.

Do not take these tablets on an empty stomach.

Neber tyhle tablety nalacno.

Food stays in the stomach for several hours
before moving on.

Jidlo zGstava v zaludku nékolik hodin, nez
putuje dal.

A2

heart
UK /ha:t/ US /hart/

The organ inside your chest that pushes
blood to every part of your body.

Orgén v hrudi, ktery pohani krev do vSech
Casti téla.

My heart was beating fast after running up the
stairs.
Srdce mi rychle bilo po vybéhnuti schodu.

Regular exercise keeps your heart strong for
many years.

Pravidelny pohyb udrzuje srdce silné po mnoho
let.

Al

lid
/hd/

the piece of skin that moves down over your
eye when you close it

Kuze, ktera se sklopi pres oko, kdyz ho zavfes.

A speck of dust got caught under my upper lid.
Pod hornim vickem mi uvizlo smitko prachu.

Her lids grew heavy as the long lecture went
on.

Jak dlouha prednaska pokracovala, vicka ji
zacala tézknout.

1

prescription
/pri'skripfan/

The medicine that a doctor has ordered for a
patient, which the patient picks up at a
chemist.

Lék, ktery 1ékar pacientovi predepsal a ktery
si pacient vyzvedne v 1ékarné.

She collects her prescription from the
pharmacy every four weeks.

Své predepsané 1éky si vyzvedava v 1ékdrné
kazdé ctyti tydny.

Finish the whole prescription, even if you feel
better sooner.

Doberte cely predepsany 1€k, i kdyz vam bude
driv 1épe.

B2

foreign

UK /'foran/ US /'foron/

so different from what someone knows or
feels that it does not seem to belong there
tak odli$ny od toho, co ¢lovék znd nebo citi,
Ze tam nezapada

The thought of giving up was completely
foreign to her.
Myslenka, ze by se vzdala, ji byla iplné cizi.

Such rudeness is foreign to his quiet, gentle
nature.
Takova hrubost je jeho tiché, mirné povaze cizi.

B2

injection
/m'dzekfn/

The act of putting medicine into a person's
or animal's body through a thin needle.
Podéni 1éku do téla ¢lovéka nebo zvitete
tenkou jehlou.

The nurse gave him an injection in his upper
arm.
Sestra mu dala injekci do horni ¢asti paze.

I hate needles, so injections always make me
nervous.

Nesndasim jehly, takze z injekci jsem vzdycky
nervozni.

B2

prescription
/pri'skripfan/

A note that a doctor writes to say which
medicine a person needs, so that a chemist
can give it to them.

Papir od lékare, na kterém stoji, jaky 1ék
pacient pottebuje, aby mu ho v 1ékdrné
vydali.

The doctor wrote a prescription and explained
how often to take it.

Lékar napsal recept a vysvétlil, jak ¢asto se 1ék
bere.

You cannot buy these tablets without a

prescription from a doctor.
Tyhle tablety si nekoupis$ bez receptu od l1ékare.

B1
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majici zizen, ziznivy,
vyprahly

pfidavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pojizdné lehatko,
nositka na koleckach

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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trolley
UK /'troli/ US /'tra:li/

A narrow bed on wheels used in a hospital to
move someone who is ill or hurt.

Uzké lehatko na kole¢kach, na kterém se v
nemocnici prevazeji nemocni nebo ranéni.

Two nurses wheeled him on a trolley towards
the operating room.

Dvé sestry ho na lehatku odvezly k opera¢nimu
salu.

He waited on a trolley in the corridor for two

hours.
Dvé hodiny ¢ekal na lehatku na chodbé.

1

thirsty
UK /'03:sti/ US /'03:rsti/

Needing to drink because your mouth and
throat feel dry.

Ktery potfebuje pit, protoze ma vyprahld Gsta
a hrdlo.

The children came back from the playground
hot and thirsty.

Déti se vratily z hristé rozehrfaté a s zizni.

Salty food always makes me thirsty in the
middle of the night.

Po slaném jidle mam vzdycky uprostred noci
zizen.

A2
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